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OTSUSED

KOMISJON

KOMISJONI OTSUS,

5. veebruar 2007,

millega muudetakse otsust 2006/415/EÜ, milles käsitletakse teatavaid kaitsemeetmeid seoses alatüüpi
H5N1 kuuluva kõrge patogeensusega linnugripiga Ühendkuningriigis

(teatavaks tehtud numbri K(2007) 404 all)

(EMPs kohaldatav tekst)

(2007/83/EÜ)

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse nõukogu 11. detsembri 1989. aasta direktiivi
89/662/EMÜ veterinaarkontrollide kohta ühendusesiseses
kaubanduses seoses siseturu väljakujundamisega, (1) eelkõige
selle artikli 9 lõiget 3,

võttes arvesse nõukogu 26. juuni 1990. aasta direktiivi
90/425/EMÜ milles käsitletakse ühendusesiseses kaubanduses
teatavate elusloomade ja toodete suhtes seoses siseturu väljaku-
jundamisega kohaldatavaid veterinaar- ja zootehnilisi kont-
rolle, (2) eelkõige selle artikli 10 lõiget 3,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni 14. juuni 2006. aasta otsusega 2006/415/EÜ
(milles käsitletakse teatavaid kaitsemeetmeid seoses
alatüüpi H5N1 kuuluva kõrge patogeensusega linnugri-
piga ühenduses ning millega tunnistatakse kehtetuks
otsus 2006/135/EÜ) (3) sätestatakse teatavad kaitse-
meetmed, et vältida lindude gripi levikut ühenduse haigu-
sevabadesse osadesse lindude ja neist saadud toodete lii-
kumise tagajärjel.

(2) Ühendkuningriik on teatanud kõrge patogeensusega
linnugripi puhangust oma territooriumil ja võtnud asja-
kohased meetmed otsuse 2006/415/EÜ raames, seal-
hulgas A- ja B-piirkonna kehtestamine kooskõlas nime-
tatud otsuse artikliga 4.

(3) Komisjon leiab, et Ühendkuningriigi pädeva asutuse
kehtestatud A- ja B-piirkondade piirid on haiguspuhangu
tegelikust asukohast piisavalt kaugel. Seepärast võib
Ühendkuningriigi A- ja B-piirkonnad kinnitada ning
kõnealuse piirkondadeks jaotamise kestuse kehtestada.

(4) Seetõttu on vaja vastavalt muuta otsust 2006/415/EÜ.

(5) Käesoleva otsusega ettenähtud meetmed tuleks läbi
vaadata toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee
järgmisel koosolekul,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Otsuse 2006/415/EÜ lisa muudetakse vastavalt käesoleva otsuse
lisale.
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(1) EÜT L 395, 30.12.1989, lk 13. Direktiivi on viimati muudetud
direktiiviga 2004/41/EÜ (ELT L 157, 30.4.2004, lk 33; parandatud
versioon (ELT L 195, 2.6.2004, lk 12).

(2) EÜT L 224, 18.8.1990, lk 29. Direktiivi on viimati muudetud
Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiviga 2002/33/EÜ (EÜT
L 315, 19.11.2002, lk 14).

(3) ELT L 164, 16.6.2006, lk 51. Otsust on muudetud otsusega
2007/79/EÜ (ELT L 26, 2.2.2007, lk 5).



Artikkel 2

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele.

Brüssel, 5. veebruar 2007

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Markos KYPRIANOU

ET7.2.2007 Euroopa Liidu Teataja L 33/5



LISA

Otsuse 2006/415/EÜ lisa muudetakse järgmiselt:

1. A ossa lisatakse järgmine tekst:

“ISO
riigikood Liikmesriik

A-piirkond
Kohaldamise lõpp-
kuupäev Artikli 4
lõike 4 punkti b

alapunkt iii

Kood
(võimaluse
korral)

Nimi

UK ÜHEND-
KUNINGRIIK

12.3.2007

Kaitsetsoon 00154 Suffolki krahvkonna osa, mis jääb kolmekilomeetrise
raadiusega ringi sisse, mille keskpunkti ristkoordi-
naadid on TM4009079918. (*)

Järelevalvetsoon 00154 Suffolki krahvkonna osa, mis jääb 10kilomeetrise
raadiusega ringi sisse, mille keskpunkti ristkoordi-
naadid on TM4009079918. (*)

(*) Ristkoordinaadid on Briti riiklikud ristkoordinaadid.”

2. B ossa lisatakse järgmine tekst:

“ISO
riigikood Liikmesriik

B-piirkond
Kohaldamise lõpp-
kuupäev Artikli 4
lõike 4 punkti b

alapunkt iii

Kood
(võimaluse
korral)

Nimi

UK ÜHEND-
KUNINGRIIK

12.3.2007

00154
00162

Norfolki ja Suffolki krahvkonna osad, mis jäävad
järgmiste piiride sisse:

kaardi viitest TM357400 (*) minna kõrvalteed pidi
läände kuni T-kujulise ristumiskohani, mis on
kaardil viitega TM346400. (*) Pöörata paremale
(B1083) ja minna B1083 pidi põhja suunas kuni
ringristmikuni, mis on kaardil viitega
TM292500. (*) Pöörata vasakule teele B1083 ja
minna lõuna suunas kuni ringristmikuni, mis on
kaardil viitega TM259493. (*)

Pöörata teele B1079 ja minna loode suunas kuni
ristumiskohani, mis on kaardil viitega
TM214538. (*) Pöörata vasakule teele B1078 ja
minna lääne suunas kuni teega A140(T) ristumise
kohani, mis on kaardil viitega TM111548. (*)
Pöörata paremale ja minna teel A140(T) põhja
suunas kuni teega A47(T) ristumise kohani, mis
on kaardil viitega TG219038. (*)

Pöörata paremale ja minna kirde suunas ja seejärel
ida suunas piki teed A47(T) kuni ringristmikuni, mis
on kaardil viitega TG518084. (*)

Pöörata teele A149 ja minna edela suunas kuni
ristumiskohani, mis on kaardil viitega
TG521080. (*) Minna teed B1141 pidi kagu suunas
kõrvalteega ristumise kohani, mis on kaardil viitega
TG525078. (*)

Pöörata vasakule kõrvalteele ja minna ida suunas
kuni T-kujulise ristumiskohani teise rannikul oleva
kõrvalteega, mis on kaardil viitega TG532079 (*)
(piir ulatub täpselt ranniku idaosani, mis on kaardil
viitega TG532078, (*) ja laieneb rannikut pidi
lõunasse, mis on kaardil viitega TM357400). (*)

(*) Ristkoordinaadid on Briti riiklikud ristkoordinaadid.”

ETL 33/6 Euroopa Liidu Teataja 7.2.2007


